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Hátiratok vlsexa nem 
adatnak.

Nők mint orvosok.
Trefort miniszter ur szeret iparról, 

közlekedésről, közegészségről és más tár­
gyakról beszélni és népszerűséget hajhászni. 
Sokkal jobban cselekednék, ha tárczája szá­
mos ügyeiről elmélkednék, abban irányt 
képviselne kapkodás helyett, ós a közok­
tatás javításának módjait tenné népszerűvé.

A nőket elszoritani törekszik termé­
szetes hivatásuktól: a gyermekek tanításá­
tól, újabb rendeletével, a helyett, hogy 
számukra a középiskolák alsó két osztályát 
is megnyitná, hol a nők az apró és gyön­
géd bánásmódot igénylő gyermekeket czél- 
gserüeu taníthatnák. A tanítónők elszapo­
rodásából nem az következik humánus lo­
gikával, hogy kiképeztetésüket gátolni kell, 
hanem hogy számukra nagyobb tért nyitni 
a népoktatásnál és aj tért mutatni ki, me­
lyen tanulásukat érvényesíthetik.

A képesebb és módosabb nőknek a 
középiskolát végezuiök ós érettségi után az 
orvosi egyetemen tanuluiok szükséges lenne, 
mert a nőnek sok olyan betegsége van, 
melyet női orvos hivatott gyógyítani. A 
nőt az isten ápolónak teremtette türelmé­
vel, önfeláldozásával, gyöngédségével. A 
nőkben nagy a természettől a hajlam a be­
teg gondozására, kívánságai ellesésóre ós 
kitalálására.

Mindenkit, hajlamait szem előtt tartva 
kell nevelni, tehát a nőket már ezért is 
utalva leszünk orvosoknak is kiképezni.

A nőkért és szemórmetességük megol- 
talmazásáért szükséges nőorvosokról gondos­
kodni az államnak, mert vannak olyan be­
tegségek, melyeket sok nő féifi előtt még ha 
orvos is, bevallani szégyenei, miért idejé­
ben nem részesül szakértő gyógyításban és 
a baj elhatalmasodásakor már nehéz, gyak­
ran nem is lehetséges orvosolni. Mas nő 
haját elmondja, de megvizsgálni nem en­
gedi a beteg szerveket és az orvos kény­
telen vakon, gondolomra kezelni. A sze- 
mérmeteseég az erény zára és ennek érzé­
kenységét kiölni, tompítani nem szabad, 
mert az erkölcsök rovására történnék. Ha 
ez elevenen él, akkor a gyógyítás sikereit, 
az egészséget, életet néha veszély ez telheti, 
mely baj el van hárítva, mihelyt elegendő 
nőorvos áll a nők rendelkezésére.

Tekintse bárki is, tízből kilencz asz

szony nem tökéletes egészséges, 4 pedig a 
kilenczből beteg. >A nők egyik erénye az 
egészség», mondja egy angol iró. S igaza 
van, mert egészséges nőktől származnak 
egészséges nemzedékek, egészséges nővel le­
het a házasság boldog, egészséges nőnek 
van egészséges kedélye és munkássága. Be­
teges asszony folytonos aggodalom, szomo­
rúság, hanyagság és költekezés.

Az anyaság a nő szervezetét megráz^ 
kódtatja. S e veszély tartós ideje alatt ta­
nácsadó, tájékozás nélkül van, sőt gyakran 
knrnzslás ós babona veszi kezére a nőt, 
mert a nők az ember, épen saját szerve­
zetükről iskolában fel nem világosittatnak, 
testük élettani működését nagyjából sem 
ismerik, hanem a nő orvos helyett mamák, 
cselédek, tudatlan bábák oktatásai szerint 
cselekednek, A legkisebb bajról a nőorvos 
felvilágosítást, s mi több, magyarázatot ad­
hat, minek hatása lenne a baj gyors meg­
előzése, elfojtása és az egészség gondozá­
sáról helyesebb fogalmak elterjedése. Ez 
utóbbi czólból a felnőttek oktatását széles 
alapon lehetne szervezni le az utóísó köz­
ségig, ha nő orvosaink volnának, mert férfi 
nőknek mindent nem mondhat el, és a nők 
mindent férfitól nem is hallgatnak meg.

A gyengén javadalmazott körorvosi ál­
lomásokból, melyekre nincs elég pályázó 
ma, a kisebb igényű nők igen jól ós czól- 
szerüeu elfoglalhatnának egy jelentékeny 
hányadot.

A nők a társadalom felét képezik, A 
társadalom fele megérdemli, hogy legyen 
egészsége, legyen munkája után kenyere.

Gondoskodni kell a nők orvosi kiké­
pez teleséről. Erre a vidéki egyetemek al­
kalmasak, mert kis városban a nőorvos nö­
vendékek szemmel tarthatók és gondosan 
kiképezhetők.

Constant.

jesztésekre.*) Az a hir, hogy Tisza Kálmán ő 
Felségéhez fog utazni, mint az idéztük félhi­
vatalos kőnyomatos értesül, kombináezión 
alapul. __________________________  ___

= Trefort Ágost miniszter, ki szomba­
ton Ischlből haza jött, most betegen fekszik 
lakásán s állapotában az orvosok igyekezete 
daczára eddig éppenséggel nem állott be ja­
vulás ; többen fölkeresték s az orvosok ta 
nácskozásban beszélték meg a beteg helyzetét 
Trefort teljes eszméletnél van, lapokat olvas ; 
Hornig püspök is meglátogatta a beteget, 
hosszabban társalgóit vele s Trefort maga azt 
az óhajtását nyilvánította, hogy meg akarna 
gyónni. Ez meg is történt Az orvosok remé­
lik, hogy a miniszter szervezetének sikerül a 
kórt leküzdenie — A nagyszombati kérdésben 
(melyen Trefort betegsége lényegesen változ­
tat) a közoktatásügyi miniszter s a herczeg- 
primás közt felmerült konfliktusról Tisza Kál­
mán miniszterelnök az augusztus 18 iki disz- 
ebéd alkalmával társalgás közben nyilatkozott. 
Egy bécsi tudósítás szerint Tisza azt mondta 
volna, hogy „gondoskodni fog arról, hogy 
dolgot ne vigyék a végletekig,* mig egy más 
tudósítás akkép reprodukálja a miniszterelnök 
nyilatkozatát: „gondoskodni fog róla, hogy a 
dolgot föl ne fújják.“ Ebben az ügyben a 
Búd. Corr. azt Írja: Hova jutna azonban az 
államhatalom, ha minden iskolai igazgatónak 
eszébe jutna, nem respektálni a miniszter ren 
deleteit, még azon esetben is — a mi ez 
esetben egyáltalában ne m áll — ha a minisz 
temek rendeletéiben nem lenne igaza ?**)

= Tisza miniszterelnök tegnap Kálnoky 
gróf külügyminiszterrel hosszabb ideig tanács­
kozott és mint a Budapesti. Korr. egy táv­
irata jelenti, — Tarkovics államtitkár 
kíséretében Bécsböl Passauon át Ostendebe 
utazott. A miniszterelnök 1—2 napot Brüsszel­
ben is tölt, hogy .az ottani kiállítást megte­
kintse és szeptember 16-ika előtt nem tőr 
vissza Budapestre. Fürdőbe való utazása előtt 
a miniszterelnök azért nem kereste lel az 
udvart, mert nem volt ok személyes elöter-

= Politikai hírek. Rudolf trónörökös 
tegnap ünnepelte meg születésének 30-ik év­
fordulóját, s ez alkalommal a „Nemzet* abban 
keresi a trónörökös magyar rokonszenveinek 
fóbizonyitékát, hogy a trónörökös ur „nemzetünk 
iránti szeretet, törekvései iránti rokonszenvét ki­
mutatandó, megjelent az erdélyi köxm. egylet 
bálján. — C r i s p i olasz kormányelnők Frie- 
drichsruhőbe utazott. — A portugál ki­
rályi pár csütörtökön fővárosunkba fog 
érkezni. — A szerb, királyi pár vt- 
1 ó p ö r e. Belgrádból távirják egy bécsi lap­
nak : Hir szerint, a szerb királyi pár válópö- 
rében kiegyezést kíséreltek meg és Pirocsanac 
ez irányban működik Párisban ,a királynénál. 
Más részről a consistorium elnóko újólag arra 
kérte volna fel a királynét, hogy nevezze meg 
válási ügyében képviselőjét, mert a tárgy alá 
sok megkezdése már továbbra nem halasztható.

A bajor király állapota igen aggasz­
tóvá vált. — A hadsereg kóréból 
A király Lajos portugál és aigarviái királyt az 
6. gyalogezred ezredes tulajdonosává ne­
vezte ki.

*j"Miféle előterjesitéfiek ii kivin tét- 
óinak a magyar miniszterelnöktől, mikor korszakotal- 
kotó külügyi bonyodalmakról is lehet »só ?

**) Esen tel fogifi tulajdonosat nem régen 
verhették ki — MoiakaonaigbOl 1 Surk.

= A lefolyt ünnepek a társadalmi moz­
galmak napjai voltak. A főváros — « 9zont 
htvin nap nemzeti ünnepének kegyelete« meg­
ölése után, melyben az egyházi ténykedést 
az ország herezegprimása vezette — a jóté­
konyságnak áldozott, s a Jó szia városligeti 
népünnepe nemcsak a tömeges részvételnél, 
hanem lefolyásának sikerénél fogra in méltó 
kiegészítő része volt a nagy társadalmi nettó­
nak, melyet a nyomor enyhítésére ez év ta­
vaszán megindítottak. — Lefolytak a lirorta- 
nyak. Mindezekről bd tudósítást közölnek az 
erre hivatott fővárosi közlönyök. A magyar­
ságnak fényez ünnepét ülték az alatt Erdély 
egyik, nagy részben nem magyar ajka, határ­
széli városában : Brassóban. Az £. M. K. £. 
tartotta itt évi közgyűlését, az az egyesület, 
mely e*éljául tűzte ki, hogy társadalmi utón, 
a ealtura békés fegyvereivel megvédi a ma­
gyarságot, a magyar nemzet nyelvét és meg­
szilárdítani törekszik a magyar állam eszmé­
jét. Hogy rövid fennállása alatt mily sikerrel 
működött uE.UK. E., annak bizonyságául 
szolgálhat már magában véve az is, hogy 
Brassóban, mely gyakran volt a nemzetiségi 
izgatások egyik gyupontja, ily hazafias ünne­
pély folyhatott le. Valóban dicséretére válik 
ez az erdélyrészi magyar közművelődési egye­
sületnek, de dicséretére válik különösen Brassö 
intelligens és hazafias közönségének. Az E. 
M. K. E. békés harcsa a józan elemek köré­
ben ellenségeket nem teremhet; mert jól 
mondotta ma a brassói főispán, hogy „a ma­
gyar nemzet mindig szívesen öleli keblére 
azokat, kik önként jelentkeznek, de — erő­
szakkal hódítani nem akar.* 6 ha a megkez­
dett harezot kitartóan folytatják, úgy elkövet- 
kezhetik az idő, melyben Erdély nem-magyar 
ajkú lakosai be fogják látni, hogy ez a moz­
galom, mely a magyar culture áldásaiban 
akarja ókét részeltetni, nem idegen az ó jobb 
érzelmeikkel s nem ellenséges az ó igazi ér­
dekeikkel szemben. A társadalmi mozgalmak 
egész sora van ez idő szerint még készülőben. 
A természettudósok vándorgyűlése, a magyar 
intelligent« egyik legrégibb intézménye, e 
héten kezdi munkáját; a felvidéki magyar 
közművelődési egyesület közgyűlése is e hétre 
van kitűzve. Nevezetes, hogy a félhivatalos 
„Nemzet* szerint .aniak jele m i n ti­
es, hogy a magyar társadalom 
tesz, küzd, dolgozik, sa kik miad 
ennek daczára á közöny alkatai- 
masodáaát látják, csak astárul- 
ákei, hogy eza mindem térre 

kiható nemzetimanka előttük 
közönyös." A rendes, a szokott évi köz­
gyűlések ezek, a melyek a nyomasztó politi­
kai viszonyok nélkül bizonyára még éléakeb- 
bek, még eredménydusabbak lennének ! — A 
kőzgyülésezéssel járó hiúság is nyom a latba.

A „DXBBXCZU11 TÁSKÁJA
MÁSVILÁGON.

Mialatt künn sirdogáltak, 
Segedelmet nem találtak,
Pedig váltig tanakodtak,
Egymás ellen vádaskodtak; 
Aztán mondtak gyász beszédet.. 
S mig zengett a siti ének : 
Öngyilkos nó tárczájában
Én e néhány sort találtam.*
Álmodtam. Madárka lettem,
Föld alattam, ég fölöttem. 
Hófehér dallos madárka,
Lombos erdők kis pajtása,
Nem is tudom hova való,
Csak csicsergő, fenn szárnyaló 1 
fulladoztam égi kékben, 
Aranyos felhő ölében.
Felhatott a fenyves illat, 
Lemosolygott minden csillag... 
A legszebbik azt beszélte,
Hogy ón vagyok a testvére.
Nem hatott föl a világból, 
Örökös zűrzavarából,
Átok, áldás... csak valami 
Érthetetlen zsongás, a mi 
All lélekharang jajából,
Gyilkos eaódurranásából...
Ott vonat füttyöng s a népe 
Fut jó, vagy balszerencsébe... 
8 mi e zajjal nem törődik,
De azért beié szövődik:
Vén folyó zúg hömpölyögve, 
Néha csaknem mennydörögve... 
Vén erdő búg z a madárdal 
ágépen a nyomomba szárnyal.

Szél sikoltoz... amott pedig 
Sóhaj, égbe emelkedik ...

Én pedig csak szállók, szállók, 
Meg se látom a világot... 
Mindegy, falu az, vagy város, 
Szárnyas vándor röpdös, száldos.
S én olyan vígan repülök,
Hogy alulról menekülök!
És mivel madárka lettem,
Csattogó dalt is zenegtem ...
Ha lehallik, szerelmes pár 
Suttoghatja: boldog inaüár!

Hajnalodik, hajnalodik!
A nap mar kiöltözködik!
Arany hajat lésülgeti,
A világot ebresztgeti.
Az vau Írva mosolyába:
Ide el nem jutsz — hiába!
Hogy is jutna ide élő V 
Nem elég, ha kebeléből 
Felszáll minden ima, áldás,
Avagy átok s jajkiáltás [
E helyett, szép kis madaram, 
Leküldöm legszebb sugaram, 
Tolláid közé fonódik,
Kingatódzik, csókolódik,
Vigabb kis torkodból a dal,
Vidd, szeresed el, hordd magaddal!

Óh be szép igy, óh be jó igy I 
Kis sugárka, vjgy el, óh vigy!
_ ne egyszerre, jaj — mi történt ? 
KőnnJü szárnyam összetörték! 
Öh, ki mossa hófehérre?
Kék égbolt a piros vérre 
Néz, bámul... oly jó hogy álom— 
Oly nehéz, nehéz, már szállnom 1

Lenézek a barna főidre,

Szürke felhőn át a zöldre,
S egy vadász — oly deli legény — 
Czéloz, ezőloz ujjfent felém. 
Szeme villog s szól haraggal: 
„Enyém leszesz, hó toliaddal 1*

S én csak szállók ijjedezve, 
Szemeitől is sebezve.
A hajnal pír elkísérő,
Üdvömnek a hulló vére.
Hová, hová, merre szálljak, 
Segedelmet hol találjak ?
Büszke tornyok maradoznak,
A felhők szetszakadoznak, 
Ijjedezve néz a kis ér,
El se rejthet, sirva kisér. 
Szikiabércz tarjára szállók 
A vadász már-már felhágott. 
Madárt látok felrebbennf,
Int: „Már annak meg kell lenni!* 
Hogy kifolyt szép piros vérem, 
Még egy csöpp és végem> végem! 
Csak egy nyomnyit még előre I 
Futni, szállni meg előle t 
S im — egyszerre csoda támad, 
Elvesztem a sebzett szárnyat. 
Fényesebb, nagyobb a szárnyam 
S ott állok — tündérruhában 1 
Csoda szép kert, olyan éppen, 
Maga, maga lesz az éden! 
Szürke kőfal körülötte,
Ég tudja, ki építette?
És aztán? Egy kicsi résen 
Látok bó a kerítésen.
Leírni — azt nem is merem, 
Füjét-fáját sem ismerem 1 
Nem hallottam semmi hangját, 
Nem ittam még kristály habját, 
Nem hizelgett ilyen illat,
Nem nézett rám ennyi csillag! 
Csak azt tudom, csak ui érzem,

Hogy itt üdvöm, békességem!
A gyilkos elmarad tőlem,
Tündér asszony lett belőlem.

Perczek múlnak, peresek telnek, 
Ott állok a kapu mellett.
A küszöbhöz mi szögezett ? 
Tovább mért is nem sietek ?
A világra visszanézek,
Csupa boldogságot érzek. 
Szeretem azt, amit látok 
S érzem — mindent megbocsátok ! 
Szeretném vigasztalgatni,
Kik eljöttek — siratgatni.
Azt hiszem, hogy a világban,
A gyülölség por-honában,
Gyilkos ólom meg nem sebzett, 
Testemből vér nem serkedett, 
Ádáz ellen nyomról nyomra, 
Vesztemre nem is tört volnál 
Semmi sem fáj, semmi sem bánt, 
Múló álomkép a világ!
Mintha súlyos, rideg álom 
Borongana a világon 
S hajó a vég — bármi szörnyű — 
Akkor less csak minden könnyül

Állok immár édenemnél,
Jő vadász, bár ide jönnél!
S im eltelve haragjával 
(Földi érzés salakjával) 
Találgatja csalódottan,
A sebzett vad merre, hol van?

S vígan én elébe állok:
A sebzettet nem találod!
Oly szerencsés volt lövésed, 
Megmutatta a jobblétet I 
Kis madár valék a mi lettem ?
A sebet, Read, elfeledtem t 
Itt ugyaa mir nem fáj semmi,



DEBRECZEN.
= A külpolitikai viszonyok terén az 

utóbbi napokban teljes szélcsend állott be. A 
pétervári császártalálkozás tulajdonképeni ered­
ménye úgy látszik csak a három szövetséges 
nagyhatalom külügyminisztereinek találkozása 
után fog egy vagy más irányban nyilvánulni. 
Crispi már útban van Németország felé. Ott 
egyelőre érdekkel várják, minő hatást gyako­
rol a német félhivatalos sajténak támadó fel­
lépése Oroszországgal szemben az ottani saj­
tóra, mely a császártalálkozás előtt egyenesen 
kimondotta, hogy Oroszország csak azon áron 
hajlandó Németországgal igazi barátságban élni, 
ha Ausztria-Magyarország érdekeinek rovására 
alkuszik meg vele. A német félhivatalos sajtó 
e tekintetben legalább határozottsággal adta 
tudtára Oroszországnak, hogy Németország na­
gyobb súlyt fektet szövetségeseire, mint Orosz­
ország érdekeinek előmozdítására. Ily körül­
mények között mindinkább tért nyer azon 
felfogás, hogy a német császár pétervári uta­
zása egyenesen azon jelentőséggel birt, a mi 
különben nem becsülhető kevésre erkölcsi ha 
tás tekintetében, hogy ezzel a császár a maga 
elhatározását a béke fentartása érdekében a 
leghatározottabban dokumentálta, de egyúttal 
eloszlatott a czári udvarnál minden kételyt, ha 
lett volna, aziránt, hogy a német külpolitika 
azon iránytól, melyet eddig követett, eltérni

a közvélemény orgánumai szinte kelletlenül 
szóvá tegyenek oly problemikát, melyek bár­
mily kicsinyek és elenyészőek is a világ- 
politikai momentumaival szemben, reánk néz­
ve mégis nagyok és jelentősek, mert a mi sa­
ját politikai világunkat alkotják és képezik.

És áll ez mindenképen a városi s köz­
ségi közéletre is, melyben absolute véve még 
kisebb kérdések vannak napirenden, de 
ezek meg viszont nagyok és jelentősek’arra 
a szükebb-társadalomra nézve, melynek leg 
sajátabb világát alkotják.

Sajnos, nekünk debreczenieknek nem kell 
messzire menni, hogy megfigyelhessük a köz­
szellemnek és a közügyek iránti érdeklődésnek 
hanyatlását. Itthon, a saját körünkben is lát­
hatjuk azt a megdöbbentő jelenséget, 
hogy a közdolgok átváltoznak k ö z ö n y”ő s 
dolgokká, melyekre majd-majd senkinek 
sincs gondja. Még azoknak sem, kiket akár 
vagyoni helyzetük, mint virilistákat, akár a 
lakosság bizalma mint választottakat a köz- 
törvényhatósági bizottságba juttatott, minden­
esetre azért, hogy ott éberül őrködjenek a 
városi közérdekek fölött és buzgón teljesítsék 
polgári kötelességüket.

Szó sincs már ma erről. Az úgyne­
vezett „ városatyák“ ezt az egykor meg­
tisztelő czimet csak hiúságból keresik

zésére, a közvagyon kezelésére és a közjöve 
delmek helyes, okos, gazdaságos fölhasználá­
sára. És nincsenek helyükön a városatyák a 
közgyűléseken, vagy ha oda beviszi is őket 
itt ott egy irnokvalasztás, megcsontosodott kö 
zönyösségüknél csak a tájékozatlan­
ságuk nagyobb, és nehogy gondolkozni 
avagy tájékozódni kelljen a közügyek fa'ől, 
vakon megszavaznak mindent., amit elibiik ter­
jesztenek

Hanem panaszkodni ésjbékétlenkediii, azt 
még tudnak a városatyák. Ha nem úgy kor­
mányoz és gazdálkodik a tiszti kar, mint kel­
lene, ami pedig nagyon sokszor me.esik, ak­
kor hangosan zúgolódik és elégedetlenkedik a 
polgárság. De akkor sem a város közgyűlési 
termében ahol helye és foganatja lehetne, még 
csak nem is a kaszinóban, melyet szintén ke 
rül a tespedő társadalom, hanem a városháza 
előtt, a körben, a korcsmákban és 
kávéházakban, melyeken kívül sehol 
sincs közélet.

r J » "v.cvciv, cncim nandu czimet csaa n 1 u s á e b ó 1 keresik
nem hajlandó. Fokozottabb jelentőséggel bírnak ha egyáltalában keresik, és nem kötnek hozzá
fLS,Zexm,ben *íma hl,rek' mel>’ek Francziaor- .emmi komoly kötelességérzetet, 

szágból érkeznek Boulanger tábornoknak tény- * ....
leg sikerült megválasztatnia magát mindenütt, 
a hol fellépett. A tábornok e diadala kétség 
kivül nagy hatással lesz a franczia viszonyokra 
s ama zavargások, melyek a választás alatt 
történtek 3 melyeket csak katonaság közbelé­
pésével lehetett elnyomni, valamint a Párisból 
jelentett izgalom, eléggé mutatják, hogy Frau- 
cziaországban oly tényezők kezdenek uralomra 
jutni, melyek hatása előre még csak megköze- 
litőleg sem mérlegelhető.

— Az alben vérbosszú A Balkán-félszi­
get népeinél, különösen az albánoknál még 
mindig nagyon el van terjedve a vérbosszú, 
mely tudvalevőleg abban áll, hogy gyilkosság 
esetén a meggyilkoltnak hozzátartozói közül 
valaki bosszút áll a gyilkoson vagy családján.
Mint most az albániai Szkutariból Írják, a 
tőrök kormány szigorú intézkedéseket lépte­
tett életbe e barbár szokás megszüntetésére
Kimondta ugyanis, hogy ezentúl a vérbosszú, mszeu na - telje
kpn fiDJnSe !nhaTnC!ezer piaszter birsáSot I csak az Írnok választás siralmas szerepére 
mrtdhan toh\ ég P?dlg’ ha 8 tettes nincs ol>' tarfJa magát jónak a magyar városok polgára 
akkor h’orzAtlrt ^ &Z össze?®t megfizesse, akkor valósággal igazuk Jesz az alkotmányom 
akkor hozzátartozóm, vagy az ifiető községen élet áskálódó ellenségeinek akkor szinte
itŐwHtékiff* Miőta 6 rendeletet megértünk már a BezTrendszeíre, mely! 
artrbMm^’ csakugyan nem volt még eset J nek legalább az az előnye volt, hog^ meg-

A városatyák is azt teszik, amit tesznek 
a honatyák a kormánynak engedelmes tá­
borában : beáilanak egyszerű szavazó gé­
peknek, ami a legnyomoruságosabb szerep, 
de egyszersmind a legkényelmesebb is Nem 
jár vele munka, sem gondolkodás, csak éppen 
az, amitől már mai napság úgy látszik, 
nem irtóznak : a legszégyenletesebb meg­
alázkodás.

Elszomorító az, minő lomha és tespedt 
ez a mi városi közéletünk. Sehol egy eszme, 
mely forrongásba hozná a helyi társadalmat 
és anuak iegilletékesebb fórumát: a városi 
közgyűlést. A mi városi képviselőink mint 
unott terhet czipelik a mandátumot kellet 
lenül és legföljebb akkor mutatnak némi 
érdeklődést a „közügyek“ iránt, mikor hi­
vatalok osztogatásáról van szó és a képviselői 
állásnak habár csak sógor-kuma javára is 
— hasznátlehet venni.

Hiszen ha — teljesen önkényt — már

a vérbosszúra.
Ä városatyák.

Debreozen aug. 2t.
A közszellem hanyatlásáról irt a na 

pókban éles csikket a kormány német nyelvű 
félhivatalos lapja és sötét, de igaz képet fes- 
tett arról, menynyire hanyatlott az általános 
érdeklődés az ország belügyei iránt.

Drasztikusabban — úgymond — nem 
tűnhetnék ez ki, mint ama körülmény által, 
hogy még a szárazság e napjaiban is, mikor 
a torok kiszárad a szomjúságtól és sóváran 
vágyakozik egy kis politikai felfrissülés után, 
az egész sajtó visszaretten a tisztán bel­
ügyi kérdések bolygatásától, mint a mocsár 
vizétó Egy túlkapásban tetszelgő igazgatónak 

, ,vernie 8Z AU*® ablakait, egy püs­
pöknek kell paktálnia Oroszországgal, vagy 
egy lövésnek kell eldördülni#, mely a köz- 
igazgatási nyomorunk fölött ter­
jengő gózkört egy pillanatra szétoszlatja, hogy

E határnál jó ám lenni!
Egy lövés csak, egy mozdülat, 
Es a lélek terhén túl ad!
Itt vagy, Isten közelébe', 
Gyilkosom, lépj édenébel

S mig kezem kezébe tettem, 
Égi karba keveredtem; 
Könnyű, fénylő égi nép...
Es bűvös dalt zsongva-bongva, 
Kőrülünk le-fel csapongva, 
Zengi boldog énekét:
Oh ! nevessd, ha boldogságod, 
Elmossák lenn könnyeid ..
A kibékitó, az áldott,
A nyugalmas, szebb világot 
Emberek nem sejthetik 1 
Itt kezdődik csak az élet, 
Odalenn csak átmenet,
Szív híjába lángolt, vérzett, 
Orom és bú — földi érzet, 
Nem ösmerik az egek I 
Bűn s bűnöknek büntetése, 
Győzelmet váró erény, 
Érthetetlen ide fent... csak 
Bujdosó szól, csélcsap illat,
Múló földi érzemény.
Fussd csak át, a vagy futásod 
A rogon már nem birod •
Csak kopogtass, feltalálod"
Egy lövéssel jobb világod,
Az előszobánk — sírod !
A ki botlott földi rögben,
Égbe lengnek szárnyai I 

Itt lakunk biztos őrökben,
íw fr6n,ak' szük körőkben, 
í óldi törpék árnyai I
Furcsa harcz vár az emberre 1 
De ha szétfoly életünk, 
Harczolók (egymást ölelve, 

?*árojon ingva, ieBgve) 
Sebeinken .nevetünk! '

szülte az ellenállást Igazán, örülnünk kel 
lene már az olyan kísérletnek, melyre 
hevesen reágálna a magyar társadalom, hogy 
visszanyerje izmainak aezélerejét és 
el ne tespedjen végkép a mai közéletnek 
kétségbeejtő sivárságában.

Talán inkább élne jogával a városi pol­
gárság, ha ezeket a jogokat fenyegetnék. — 
így nem él velük egyáltalában, amint más 
telöl nem teljesíti kötelességeit.

Ám nézzünk szét a szegedi — szék- 
épületben és tapasztalni fogjuk, hogy ott a f 
valódi önkormányzatnak nyoma 
sincs többé. Kormányoznak a bár általunk 
választott, de nem mindig szerencsésen vá­
lasztott tisztviselők, akik nem tekintik többé 
irányadónak a városi képviselet akaratát, 
mert az a képviselet csak elméletben lé­
tezik. Nincsenek helyükön a városatyák a b i- 
zottságokban, ahol közvetlen és döntő 
befolyást lehetne gyakorolni a közügyek inté-

Mialatt künn sirdogáltak, 
Segedelmet nem találtak,
Pedig váltig tanakodtak,
Egymás ellen vádaskodtak;
Aztán mondtak gyászbeszédet 
S míg zengett a síri ének:
Öngyilkos nő tárcsájában 
En e nehány sort találtam

Gáspár Imre.

HELYI HÍREK
* A legújabb dráma Debreczeu város 

története még egy évben sem jegyzett fel 
annyi öngyilkosságot és véres drámát, mint a 
jelen év folyamán, s úgy látszik, — e szó 
morn emlékű év még folyton követeli áldó- 
zalait s nem elégszik meg egy-egy életunt, 
Ínség és nyomorüldözte szerencsétlennek 
szörnyű halálával, hanem szedi áldozatát azon 
korból és osztályból is, mely előtt egy re­
ményteljes boldog élet minden kellőkével ki 
nálkozik. Újabban ismét egy szép fiatal leány, 
szülőinek szeme fénye, ismerőseinek bálvá­
nya íekszik — ma már mint a gyilkos méreg 
áldozata, a ravatalon. Az esetről tudósítónk a 
következőket írja: Kondor Lajos helybeli jó 
nevű kereskedő alig 17 éves leánya, Kon­
dor Etelka, kinek vakító szépsége és hódi- 
tóan kedves szerénysége, szolid lelkülete a 
legszebb jövőt Ígérték, s ki még a múlt év­
ben a ref. leánynövelde jeles növendéke volt, 
kedden délután, mig szülői a kereskedésben 
voltak, magára zárta az ajtót s patkánymé- 
reggei megmérgezte magát. A cselédségnek 
csakhamar leltüut e szokatlan dolog s kis idő 
múltán, midőn a szobából nyögés hallatszott, a 
szomszédok segélyével rátörtek az ajtót s a 
szép leány szörnyen eltorzult vonásokkal ott 
fetiengett a kereveteu. Csakhamar megér­
keztek a ketségbeesett szüiók is, kiknek Dr. 
Kerekes Lipót es Dr. Somogyi Zoltán orvosok 
minden kiseriete sem volt képes a szerencsét­
len gyermeket, — ki félórái k t n t e i j e s 
tusa után utolsót lehelt, visszaadni. —
A szerencsétlenség oka, mint a vizsgálat első 
jelei is bizonynak : remeuyteieu szerelem volt. 
Mar vasárnap emlegette egyik barátnője előtt, 
hogy megmórgezi magat, s a szerencsétlen 
veletleu úgy hozta magával, hogy ugyanazon 
napon patkauymérget hoztak a kereskedésből 
s ezt a pinczebeu helyeztek el ; a leányka in­
nen kerítette meg a mérget. Két levelke adott 
felvilágosítást a szomorú drámáról, me.ynek 
egyike szüleihez, másika ideáljához S B. egy 
Ili. éves johallgatdhoz — kit mint kitűnt, — 
titkon szeretett, lett intézve. A szülőkhöz in­
tézett sorok következőleg hangzanak ; Kod

Az élet harcza.
— Angol regény. Irta ; Charles Dickens. — 

(Folytatás) 2.
. „uíH. ^TS*zakok a maguk csendes rendjében 
tovább haladtak, mint a könnyű nyári felhők 
tovaszállanak, s idő múltán még ezen nyomo­
kat is eltörölték ; csak homályos nyomok ma 
radtak a vidék lakosainak elméjében a történt 
dolgokról, melyeket borongós téli estéken 
meseszerüleg beszéltek el a kandalló mellett A 
hol a virágok ős bogyók annyi ideig marad 
tak érintetlen száraikon, kertek virultak há 
zak épültek s gyermekek játsztak harczot a 
pázsiton. A sebzett fákat már régen felhasz­
nálj tüzelőül. Az a sötét-zöld folt már nem 
é énkebb, mint azoknak az emléke, a kik 
alatta feküsznek. Az eke vas néha-néha még 
most hány ki durva érez darabokat, de már 
nehéz lenne megmondani, mire használták 
azokat s a kik megtalálták, csodálkozva tana­
kodnak rajta.

Egy régi behorpadt mell vért és egy sisak 
oly sokáig függőitek a templom falán, hogy 
ugyanazon öreg felszemü ember, a ki hiába 
igyekezett azokat az újonnan meszelt falról 
leszedni s kivinni, úgy csudálkozott rajta, 
mint egy gyermek. Ha a mezőn elesett ellen- 
11 Plllanatra feléledne, mindenik azon 

» mint elesett s azon a helyen, a 
hol elesett 1 oly régóta fekszik, rémes alakú,

s össze vagdalt katonákat lehetne látni a Ha 
zak ablakaiban s az ajtókban • békéi „„„li“,' 
tűzhelyeken kelnének fel ; megtöltenék a cs^ 
rok e, gabonatariók belsejei; a hOiusős gyér
mek s dajkája közé állanának ; ott úsznának 

I a lolyóban s keringenének a malom köm! 
megtöltenek a gyümölcsös kerteket s réteket’ 
a halott emberek iszonyú halmazai. Annyira
«íren^estek^eL ^ ^ meg

Most még inkább megváltozott; mintegy 
száz V 0taail e8> öreg kőház, csinos kis 
gyümölcsös középén, felfutóval Lefuttatott elő* 
csarnokkal; a hol egy derült őszi reggelen 
muzsika szó és vidirn nevetés zaja hangzott 
két leány tánczolt vidáman a zöld pálsTton’ 
mialatt körülbelól féltuczat paraiizt P:s!‘„°nn’

»=d« az Kf.íSfí 
nézte őket reszt véve vigadozásukban.Kedves 
vidám es természetes jelenet volt • a n!» 
gyönyörű, a hely kissé félreeső ; ! k(Ft
leány mesterkeletlenül és gondtalanul ,7»

egy véleményen vam^eleui^haÍzt ^ond“™’ 
hogy sokkal jobbak volnánk s kellemesebb 
társak lennénk, ha a fitogtatás nem lenn! í 
világon, mint a milyenek vagyunk FlvZJ 
volt nezni a két táaczoió leáS Nem „! 
őket. senki, csak az almaszedők Ezek Síi!

Er ■•
Hogyan tánczoltak !

Sem SKeVSí«1™“011: **““»“•
*» Sem .o^í^™™2ner<,S±«te,e‘bbe
sem egyéb efféle táncz nL * menuet'

- «wi. 5. Xc.r.ssK

vés szülőim ! Meguntam az életemet ' 
kete ruhámban temessenek el Bocs * f|-
másik papíron, mely S. B. joghallgató/ Á 
jó módú vidéki család fiához, kj uá°f’ eÖ 
teljes ellátáson, s kinek a lány szQ{ö, “,Uk Tolt 
nap mondtak fel s ki még 3 órakor \ P8ű 11
leánykával, volt intézve, ez állott- T**1 
En szerettem magát, én meghalok n,.. :
lehetek a magáé, ha rá ér, tegyen U7V 
a szepességi leány.“ Jellemző, hogy 1 
első kihallgatásnál kitűnt, az ifju a ' ]íS 12 
szerelméről mit sem tudott s ugyanezért 1 
vánságára az ügy a 3-ik kerületi ka,,., 
Ságtól áttétetett a kir. ügyészihez í 
vizsgálat végett. A szerencsétlen leáilv “ 
movu esete, ki szüleinek jobb keze vök 
mennyiben daczára ifju korának, már is ,8 
almau vezette a terjedelmes háztartás 
jait, kipótoihatlan bánatot okozott, há, j !' 
losunk szeles köreiben keltett iára'u!’4'
mély részvétet A bonczolás lapunk zártakor 68 
nem történt meg. Ct»-^or meg

A csalad gyászjelentése így -l Mely fájdalommal tudatjuk feledhítetienSÍ' 
vés gyermekünk, illetve testvérünknek 
Kondor Etelnek f. hó 21-én, életének £ 
evében váratlanul bekövetkezett kimultát ! 
korán elköltözött földi részei f. hö 23 k! ' t
e. 10 órakor K a n d i a u t c z a
számú házunktól, a ref. egyház ,,. 
tartás szerint tartamló rövid 
után, a czegled-utczai sirkertbeu fognak 
nyugalomra tétetni. Mely végt.sziességtéZ 
rokonainkat, barátainkat s ösmeróseinket h« 
natos szívvel meghívjuk. Debreczen iZ 
Augusztus 24-én. Kondor Lajos és neje Mike! 
Juhánna mint szülők ; Kálmán, Béla C“ 
Erzsébet es Pál mint testvérek.

* Nepesedesi mozgalom Aug. hó 12-tól 
18-ig terjedő héten született Debreczentien 
rel. vállású 18 fin, 17 leány, r. kath 4 fií- 
leány, ev. 1 fin, összesen 43 gyermek. Mez- 
halt ugyanez idő alatt 52 egyén, az apt 
dás tehát =9.Az el uunyták k\z 
egy éven aluli gyermek 34 vau 

Vasúti mizériáinkról közelebb tüzew- 
sebb cz.kket köziünk. Hogy illusztrálja az 
azsiai ál.apotot egy kis írott feisohajtás, a me­
lyet ma reggel kaptunk levelező lapon ley 
hangzik a megható íratka : „Miskoicz, vasúti 
íudobáz, éjjel 1 óra 57 perez. Az mdóházóau 
Debreczen város főorvosának neje, Legánji 
Gyula, neje, Török József es kedves unokám 
Vecsey Viktor, Tamássy Géza, Duha Bánul 
elmélkednek a vasúti összeköttetés íelóí!- — 
De hat nem tudjak a felsorolt úrnők és urak 
hogy a magyar al.ampoigár ~ Cordeliakent 
„hallgat és — fizet 1"

, * Előléptetések. A király születésnapja 
évfordulója alkalmával a mi houvedtiszt isme 
íoseiuk közül kineveztettek a gyalogság tett­
leges állományában főhadnagyokká; Gnlnwald 
Lajos és Nemeth Béla 3. gyalogíéidandái beli 
tettleges aiiomáuyu hadnagyok ; a gyalogság 
szabadságolt állományában Marton Imié fő­
hadnagy 2 od osztályú századossá A lovasság 
uai hadnagyokká: nemes Jármy Elemér es 
magyar-szogyényi Szögyéni Lajos hadapród 
tisztüelyettesek a 2. huszárezredben.

* Nagy r-form ! A városháza folyosóit 
v adouatuj. .. köpóladákkal látták ei. — Ügyes- 
bajos dolgaikban fent jártak ma a varosházá- 
nal Sz 1—u és K. J—s ismeretes városatyák 

,• *• ama bizonyos ládákra mutatva, így
szolt Sz.-hez: „Talán ezélzás akar ez lenni 7*

táncz ; hanem ha lehetséges, hát tán kevéssé 
spanyol modorú volt, a mely, a mint nekem 
mondták, szabad es szabály nélküli s összefüg­
gésben vau a jobb kézben csiliiugelú kis cas- 
tagnette-tel.

A mint ők igy tánczoltak a gyümölcsfák 
között s a ligetben fel s alá ős forogtak egy 
más körül vidáman, arczkifejezésükben szem­
lélhető érzelmek a napfényes jelenetben mind 
nagyobb s nagyobb körben terjedtek, mint 
vízben a huilamgyürük. .Repkedő hajuk, lobogó 
szoknyájuk, a ruganyos fü lábaik alatt, a gá­
lyák, melyek ropogtak a reggeli levegőben — 
a szállongó levelek s a lágyan zöld talajon 
tarkálló árnyékaik, — a balzsamos levegő, 
mely végig lengett a tájon s csendesen moz­
gatta a távoli szélmalmokat — minden de 
minden a kőt leány körül — még az emberek 
és a szántó fogatok, melyek a szemhatár szé­
len mozogtak, s úgy látszottak a tiszta leve­
gőben, mintha a világ végén állanának, tán- 
ezoini látszottak.

Végre a fiatalabb nővér lihegve ős vi­
dáman kaczagva egy ióczára vetette magát. A 
másik közel hozzá egy fához támaszkodott. A 
A zene, egy hárfa és hegedű is megszűnt egy 
trillával, mintha dicsekednék, hogy nem fáradt 
el; ámbár meg kell vallani, annyira lépást 
tartott a tánczczal s oly egyöntetűen haladt 
vele, hogy tán egy íéiperczczel sem tartott 
tovább. Az alma szedők a tetszés moraját hal­
latták s újra szorgalmasan kezdtek dolgozni, 
mint a méhek

Annál is inkább, mert egy öreg ur, a ki 
nem volt más, mint Doctor Jeddler — ezen 
dolog az ő kertjében történt a a kát tánezos 

az ő leánya volt — közeledett feléjük gyor- 
san, megtudni, hogy mi történt s hogy ki 
*e™8nb játszik az ó birtokán reggeli előtt

Folyt, höv.)
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emléklapot adott ki, melynek hozzánk érke­
zett példányából két mutatványt itt közlünk :

Magyarországot Magyarországnak irta be 
a nemzetek aranykönyvébe a történele m.

Mint ilyen lett többféle nemzetiségek 
közös hazájává.

A haza, melynek mindannyian fiai, ma­
gyar haza.

A nemzet, melynek mindannyian tagjai, 
magyar nemzet

Őrködjék a magyar hazafiság a magyar 
nemzet egysége, a magyar haza e történelmi 
jelvénye felett, — mely fenmaradásának fel­
tétele

Turin, 1888. junius 10.
Kossuth Lajos.

Ha az ember önmagát el tudná veszí­
teni

Ha az ember önmagát újra fel tudná
találni

Valahányszor 
hadtestet alakit,

Jókai M ó r .*) 
Oroszország egy-egy uj 

alakitsúnk mi egy-egy uj 
közművelődési egyletet.

Fáik Miksa.
* A főiskolai elemi iskolákban a közta- 

nitók következőleg vannak beosztva: Tóth 
József I. osztályban ; Tóth István II 0. 
P a t a k y Sándor III. 0., Szabolcska 
Mihály IV. 0. á. szakasz, (egyszersmind fel­
ügyelő a convictusban), S z é c s y Miklós IV. 
0. b. szakasz, Káposztás Imre V. VI. 0.

* öngyilkosság. Egy Bodnár nevű 
nyilutczai, középkorú lakos, kinek szegény 
sorsú özvegy anyja van, kivégezte magát Az 
öngyilkosságoknak — úgy látszik — megint 
eljött az időszaka !

* Temetés. Csanády György kir. táblai 
tanácselnök temetése vasárnap délután nagy- 
részvét közt ment végbe. A kir. Ítélő tábla és 
kir. kúria Budapesten időző tagjai mindannyi­
an jelen voltak a gyászszertartáson, melyet 
Papp Károly ref. lelkész végzett. Ott voltak 
Daruváry Alajos kúriai másodelnök, Sárkány 
József ítélőtáblái alelnők, Kozma Sándor kir. 
főügyész, a budapesti kir. váltótörvényszék bí­
rái testületileg, Kozma Zsombor, Jamniczky 
Lipót, Szloboda Ferencz, Janicsek József, 
Osztrovszky József, Balázsovics Zsigmond ku­
néi, — Kállay Adolf, Bellaágh István, Válkay 
Bertalan, Havas Károly, Barihoz Tivadar, Fé­
nyes Miklós, Naményi József, Nagy Ödön, 
Kisfaludy Imre, Szeiírid József táblai bírák, 
Szilva Géza vizsgálóbíró, a váltótörvényszók, 
valamint a kir. tábla és kir. kúria segédsze­
mélyzete valamint a család számos jó barátja 
Számos koszorú boritá a díszes ravatalt, töb­
bek között a váltótörvőnyszék ős kir. tábláé, 
kir. kúriáé. Az elhunytat a kerepesi-uti sir- 
kertben helyezték őrök nyugalomra Béke po­
raira !

* Duhaj legények. A múlt év őszén a 
sárándi ,Aligálló‘ korcsmában Kiss Gábor, Kiss 
Imre és Kiss Lajos sárándi legények egy Lo­
vász Imre nevű fiút korcsmái borozás közben 
minden ok nélkül annyira összevertek, hogy e 
miatt 20 napon túl nyomta sérelmes az ágyat 
A bűnügyi végtárgyalás ez ügyben ma tarta­
tott meg s a vádlottak közül Kiss Gábor 1 
évi, Kiss Lajos és Kiss Imre pedig 9 hónapi 
börtönre Ítéltetett — Vádlottak feiebbeztek, 
az ügyész megnyugodott az Ítéletben. A vá­
sott ficzkók tárgyalás után kiérvén a törvény­
szék kapuja alól, ugyancsak fenyegették a 
vádlót és a tanukat. Képzeljük, hogy mily 
verekedés támad azok közt, ha még egyszer 
összehozza a fátum őket az „Aligálló‘‘-ban.

* Tisztelgés. A honvéd tisztikar tartalé­
kosai, a kik 35 napi gyakorlatra lettek be- 
hiva : ma d. e. jelentkeztek és tisztelegtek 
Kassay Farkas Dániel honvéd ezredesnél, ki a 
tisztikarnak lelkére kötötte a lelkiismeretes 
szorgalmat, kitartást és igyekezetett, miután 
— mint rnondá — kilátás van rá, hogy ó cs 
kir. apostoli felsége szintén meglátogatja a 
Tápio-Szele körüli gyakorlatokat.

* A ki nem szereti a disznórófögést. A 
törvényszék előtt vádlottként szereplő ezer és 
ezer változatú alak közt nem utolsó speczies 
volt az a czingár szabólegény, aki ma állott 
a törvényszék előtt s a kit Derecskén a 
mestere is „iunaukus“-nak ismert már az 
első szolgálati napok alatt is. Veres Miskából 
ki is tőrt a bolonderia különösen akkor, mi­
kor pálinkát ivott s már egy Ízben — mint 
gyújtogató is vád alá helyezteti, de bizonyí­
tékok hiányában fel lett mentve. Legújabb stik- 
iije az volt, hogy jól íelpálinkázottan egyik 
holdvilágos éjelen egy nyitott udvarra betén- 
iergett s a különben szintén nyitva levő disz- 
üdól ajtaja helyett az uldalnyiláson bemászott 
■* egy pár hízó társaságában bizonyosan álomra 
készült hajtani nagyon is kótyagos fejét. Ámde 
a hízóknak nem tetszett a „kecske“ hálótárs 
és röfögni kezdte.k Veres Miska pedig, mint 
mondá „nem szereti a disznó röfőgést és ugyan­
csak megforgatta kését a hízóban, mely a 
kipott sérülés következtében kimait a nélkül, 
hogy sódorából vagy kolbászából, akár Veres 
"íiska, akár a tulajdonosa jóllakhatott volna.

Pedig Veres Miska drágán fizette meg ezt 
6 pecsenyét, mert — daczára, hogy ki lett 
^rva a lopási szándék, miután a sertés olyan 
i^gj volt, hogy azt megölve lehetetlen volt 
„ , *) Nem oly igen nehés 1 Magát elveeiiteni: be-

udvaron«* poétának. Magát feltalálni; írni jé
pttríj«

! mely a czeglédi árvaszéknél van lé-
: téve. Vádlott fellebbezett, az ügyész hivatal- 
! ból szintén.
I * Műkedvelő előadás a nagyerdőn Va
sál nap folyó hő 26-án talán ez évben utol­
jára élénkül fel a nagyerdei vigadó nagy ter­
me, mely alkalommal jótékonyczélu — mü 
kedvelő előadás fog ottan lefolvni. A terem 
egyharmadré zét a színpad foglalja el, mely 
előtt egy elsőrendű zenekar fog helyet fog­
lalni. Színre kerül Bérezik Árpád ked­
velt népszínműve, az „Igmándi kispap“, mely­
ben 18 műkedvelő vesz részt. A próbák már 
egy hét óta élénk érdeklődés mellett tartatnak. 
Az előadást kivilágos-kiviradtig tartó táncz- 
vigalom követi s Így a pavilion termében 
tai tandó ez évben! utolsó mulatság, már a 
jótékonyczél iránti tekintetből is méltán ér­
demli meg a pártfogást. A darab első felvo 
nása után S t a n t a Jozefin kisasszony ezite- 
rän „H a r ang a völgyben“ czimü ra- 
phsődiát játsza; mig a második felvonás után 
Kiss József „Gedő vár asszonya“ 
czimü balladáját szavalja Juhász Endre ur. 
Az előadásra jegyek már holnap több főtéri 
üzletben válthatók lesznek.

* Tánczestely. Nagy Gyula tánezmester, 
Juhász József ur n.-csapó-utczai 291. számú 
háznál f. hó 25-én, azaz szombaton, a táncz- 
tanitásom bevégzése alkalmából, zártkörű — 
utolsó estélyt rendes. Kezdete 8 órakor. Ze­
nész Kiss István és zenekara Kávé, bor és 
süteményekkel a rendezőség szolgál.

* Gyermek kezébe nem való fegyver. 
Szomorú tanulságot meríthetett ebből 1. P. 
egy közel vidéki tanító, ki fiának egy revol­
vert adott, hogy ha kint hál a tanyán, lőjjön 
egy párt vele elijesztendő a környéken azon 
időben gyakran czirkáló tolvajokat. A 13 éves 
fiú egy délelőtt, midőn egy csapáson ke­
resztül ment, Iíányási János csősz, kinek mel­
lesleg legyen mondva, olyan ijesztő ,fizimiskája* 
van, hogy felnőtt ember is megijedne tőle, 
elebj állt, s meglógta a lovat, mert a csősz 
szerint azon az utón járni tilos volt. A fiú, 
kiről a mai törvényszéki tárgyalás folyamán 
igazoltatott, hogy ijedős természetű, e sza­
vakkal : „Ereszsze el a lovat, mert lövök“ : 
a másik pillanatban lőtt is, de a revolver oly 
kis kaliberű volt, hogy a golyó a csősz szűrén 
keresztül menve, a szív irányában a mel­
lényen keresztül már nem hatóiba- 
tott. A törvényszék vádlottat, 
kit Márk Endre ügyv. védelmezett, szándékos 
emberölés kísérletének bűntettében mondotta 
ki bűnösnek s ezért őt a btk. 85. § ának eny­
hítő alkalmazása mellett 3 hónapi fogházra, 
mely idő alatt a rendes foglyoktól el lesz 
különítve, és 10 frt kártérítésre Ítélte. Az 
itelet hirdetése után valóban szomorú képet 
nyújtott, midőn a fiú — úgyszólván íélájultan 
s ordítva távozott a törvényszék épületéből a 
könnyező ősz atya karjára támaszkodva A 
vádlott az itelet ellen íeiebbezett.

* Gazdak figyelmébe. A helybeli földmi- 
ves iskolában levő 3 városi alapítványi hely 
üresedésbe jővén, ezen helyek elnyeréséért a 
városi tanácshoz 1888. szept. 20-ig folyamod­
hatnak olyan debreczeni születésű iijak, kik 
Írni, olvasni és számolni tudnak, erőteljes 
testalkatnak, s 16 évet betöltötték. A benyúj­
tandó kérvények okmányokkal felszerelendók

Lövészet. Az 1888. aug 19 én tartott 
lövészeten dijat nyertek : legjobb mely lövés­
sel Weszter István 1 db 2 írtos tallért, leg­
több körlövéssel Szűcs Károly 1 db 1 frtos 
tallért.

* A külföldieskedés vádja sokszor és még 
ma sem alaptalanul hangzik a vagyonos és 
előkelő osztályok ellen, melyek külföldi búto­
rokat vásárolnak. Egy statisztikai száraz ki­
mutatás azt az érdekes adatot közli, hogy mai 
nap már nem a fenyes szalonok külfóldiesked 
uek, hanem a vidéki szerény sorsú lakosság 
szobái. Elegáns, drága bútort kivált a fővárosi 
ipar tud mar annyit és oly szépet előállítani, 
hogy a kényesebb Ízlést is kielégítheti; de a 
közönséges használatra való bútorokat az or­
szág legtöbb részében nem képesek előterem­
tem s evról-évíe több ilyen olcsó portéka jön 
be küllőidről, tavaly mar 3.155,399 frt érték­
ben, S ez a sok olcsó bútor miud a vidékre 
vándorol: Debreczen, Arad, Szeged sat. 
körnj ekére, a hol ósdi módon, tőke nélkül 
dolgozgató iparosok nem képesek versenyezni 
a külföldi behozatallal.

* A Telegdi sóstói fürdőben, a tegnap­
előtt! vasárnapra, august 19-ére hirdetett 
tánczvigalom, a nagyon kellemetlen 
esős és szélviharos ülő miatt nem veit meg­
tartható ; hanem annak megtartása a jövő va­
sárnapra, augusztus 26-ára tétetett át. Ezen 
körülmény ajam tátik a fttrdóiátogató közönség 
jóakaró figyelmébe, i

* Egy jó családból levő ifjú 14 — 15 éves, 
felvétetik ifj. Szabó Károly fűszer- és vegyes­
kereskedése ben.

* Halálozások Aug. 12-től 18-ig meg­
haltak : Pongor Mihály 21 é. ref. tüdóvősz, 
Tóth ? r. k. halvasz., Tóth Juliánná 54 é. ál­
képlet, Kiss József 10 h. r. k. bélhurut, Kon- 
raú Géza l1/, é. latit, hökhurut, Hubert Má­
ria 5 h. r. k. tüdőhurut, Jónás Mihály né 39 
é. ref. veselob, Csabai ? ref. halvasz. Kiss 
István 1 é. ref. bélhurut, Nagy Eszter 2 é. 
ref. vízkör, Szabó Mihály 58 é. ref. hashár- 
tyalob, Stern László 1 h. izr. görcsök, Csicsó 
János 1 h. ref. gyengeség, Nagy Sándor 4 é. 
agyhártyalob, Ballal Károly 58 é. ref. tüdő- 
vesz, Csizi ? ref. halvasz, Ács Imre 65 6. ref. 
agylob, Viktor Szilárd 1 h. r. k. görcsök,

Szilágyi Juliánná 13 é vérhas, Kovács Zsu­
zsanna 13 é. ref. gőrvélykór, Dézsi Eszter 25 
6. ref. tüdővész, Hegymegi Gáborné 48 é. ref. 
szervi szívbaj, Szabó Juliánná 6 h. ref. bélh., 
Vécsei ? ref. halvasz., Martini Lajos 22 é. r. 
k. tüdővész, Pozsonyi Juliánná 2 h. ref. gör­
csök, Szabó Sándor 32 é. ref. öngyilkos, Fü 
lep Sámuel 2 h. izr. bé|hurut, Bartha Endre, 
6 é. ref. vörheny, Németi Juliánná 10 h. ref. 
bélhurut, Kormos Margit 4 h. ref. görcsök, 
Magyar Juliánná 4 h. ref. tüdőhurut, Major 
Kóza 1 é. ref. gyengeség, Tóth V ref. halvasz, 
Márton Irén 10 h. ref bélhurut, Ilyés Mihály 
ref 1 h. gyengeség, Vas Eszter 5 h. ref. bél­
hurut, Frenczl Anna 1 h. r. k bélhurut, Tóth 
Péterné 60 é. ref aggkőr, Tóth Miklós 1 h. 
ref. gyengeség, Nagy Zsuzsánna 6 h. ref. 
bélh., Szabó Anna 6 h. g. kath. bélh., Vámosi 
Károlyné 73 é. ref. gutaütés, Szentesi Juli­
ánná 1 é. ref. tüdőgümök., Somogyi György 
64 é. ref. gutaütés, Szendrei Erzsébet 1 é. 
ref. bélh., Kozák Ferencz 1 é. r. k. agylobb, 
Szepesi János ref. 1 h. gyengeség, Rácz La­
jos 1 h. ref. gyengeség, Rácz Róza 1 h. ref. 
gyengeség, Hüse Zsuzsánna 1 é. ref. bélhu­
rut, Bökőnyi Gábor 1 é. ref. gyermekaszály.

* Piaczl árak 1888. augusztus hó 21 én 
megtartott hetivásárról.

1 Mm Búza 6,50—6,35—6,20
1 „ Kétszeres 5,50—5,40—5.30
1 , Rozs 4,60—4 50—4 40
1 Mm Árpa 5,10-5,00—4,90
1 » Zab 4,40—4,30—4,20
1 „ Tengeri 6,40—6,30—6,20
1 » Köles 6,50—6,25—6,00
1 Zsák Burgonya 60—

100 fy Szalonna 62.00 — 60.— 58.00
100 kfa Háj 52.00 — 54.— 56.00

* Húsárak megállapítva s bejelentve 1888 
évi aug. 22-tól aug. 29-ig. 30 kr. Erdei Já­
nosnál morgó-uteza 587. sz. a. 32 kr. Rácz 
Lajosnál csapó-utcza457 sz. a., Erdei Ferencz- 
nél csapó-utcza 240. sz. a., 34 kr. Kolb 
Jakabnál Péterfia-utcza 687 sz. a., 36 kr. 
Rácz Györgynél czegléd utcza 2599. sz. a., 
csapó-utcza 10 sz. a., rózsa-tér 10. sz. a., 
Erdei Eerencznél csapó-utcza 359. sz. a., 
timár-uteza 2284 sz. a , varga-uteza 2238 sz. 
a., Balogh Jánosnál mester utcza 1371. sz. a., 
csapé utcza 471 sz. a., Rácz Lajosnál liba- 
utcza 2061 sz. a, Erdei Jánosnál hatvan- 
utcza 1517. sz a., Kolb Jakabnál rézsa-tér 
10 sz. a., mester-uteza 1113 sz. a., hatvan- 
utcza 1093 sz. a., 38 kr. Boldog Istvánnál 
rózsatér 15 sz a., 44 kr. a három izraelita 
mészárszékben a piaczon. Minden többi be­
jelentett 19 mészárszékben pedig 40 kr. 
Jegyzet: Magyar Gábor három székében 
1 kilo hús nyomtaték nélkül 8 krral drágább.

i

Múzsák.
— A „Jósziv“ budapesti ünnepélyen, a 

városligeti iparcsarnok ieló vezető utón a nagy 
iák alatt a pesti könyvnyomda részvénytársa­
ság egy kis gyorssajtoja működött, osztván a 
betűvel teli piros és zöld papirost ama bá­
muld szemek elé, a melyek még nem látták : 
hogyan^ terem a nyomtatás. Csinos leányok 
rakták a papirost a masina garatjaba, a ke­
rékhajtó pedig kiválasztott helyre legény volt 
a közönség ezrivel kapkodta szét a friss nyom­
tatványokat : Varad! Antal egy hazafias 
versét es J 0 k a 1 pompás humoru rigmusait 
„Az igazi jé sziv'-ról. E „versemenyben“ 
szent Beter előtt vetélkednek a különböző jó 
szivek : a pénzes jó szív, a ki még az állam 
előtt is is kitárja a penzesladát, a korhely jó 
szív, a hivataiszerzó, a táuczoló, szavaló jó 
szív, a ki nephouyhát kóstol, árvát protegál, 
erkölcsöt nemesit, rabot javít s ha mar kifo­
gyott az emberi nyomorból, az állatok védel­
mét bolygatja.
„Ugyan felpakoltál 1“ mond erre szent Pető.
„Egy embertől több már nem követelhető, 
hát te ott leghátul, ki jöSaZ nagy sunnyogva, 
Bontsd ki, hadd lássam hat, mi van a butyrodba?“

Felel az utólsó : „Oh uram és szentem 
Nincs én nekem semmi jó tett az eszemben, 
Mert ki megbánt reggel, estig elielejtem:
S nem gondolok reá, a kivel jót tettem.“

„Neked adom pálmám, szól Péter, nem másnak; 
Mert a kinél soha a vett megbántásnak 
S az adott jólétnek emléke nem drága,
Az igaz jó-szivnek az a bizonysága.“

— Tamássy József, kinek betegségét 
már egy ev úta aggódó figyelemmel kísérték 
a művészét s főleg a magyar népszínmű ba­
rátai, tegnap meglátogatta a népszínház igaz­
gatóját, s hosszasan es nagy örömmel beszélt 
vele legközelebbi fellépéséről. Tamassy kü­
lönben egeszen jó színben van, beszéde fo­
lyékony es karjai is könnyen mozgatja, még 
csak egy hidegvíz kúrát csinál s azután, al­
kalmasint már szeptemberben megkezdi ren­
des szereplését.

Törvényszék.
— Sajtópór. Az aradi esküdtszék folyó 

hó 30-án fogja tárgyalni a „Rumänische Revue“ 
sdjtópörét. E folyóirat 1887. júliusi és augusz­
tusi számaiban „A románok helyzete Magyar- 
országon“ és „A görög nem egyesült egyház 
Magyarországon és Erdélyben“ czim alatt meg­
jelent czikkekért valami Albu István román 
tanító vállalta el a felelősséget; kívüle a fe­
lelős szerkesztő, Diakonovics ellen is folyt 
maiban van az elj*r68-

Hazánk s a külföld.
— Beoltás — kolera ellen. Párisból igen 

érdekes orvosi felfedezés hírét hozza ma a 
táviró. Pasteur, a hires tudós ugyanis a pá­
risi akadémiának előterjesztette Gamabia orosz 
orvos tudományos értekezését, melyben konsta­
tálja, hogy kísérletezései során galamboknak 
és sündisznóknak sikerülta kolerát 
beoltania; a miből arra a következte­
tésre jut, hogy a koleramikrobusok létezését 
kétségbe vonni nem lehet A további kísérle­
tekkel azt akarja elérni Gamabia, hogy az 
ember számára kolera ellen való véd-oltó- 
anyagot találjon. E czélból az említett orosz 
orvos Pasteur laboratóriumában önön magán 
akar experimentálni.

— Szenzáczlóz hirt jelentenek Karancs- 
aljáról a M. Á.-nak. Pongrácz György ottani 
földbirtokos neje : Cserkenov Mária orosz bá­
rónő e hó 18-án éjjel előbb két gyer­
mekét, aztán önmagát is agyon­
lőtte egy revolverrel. A borzasztó 
tettnek csak reggel jöttek nyomára, mikor 
hosszú várakozás után feltörték a bárónő há­
lószobájának ajtaját. A boldogtalan nő fekete 
pecsétes levelet hagyott hátra férje számára, 
ki éppen vadászaton volt.

Apró cseprő.
A gazda ne törekedjék nagy terjedelmű 

gazdaság után, hanem csak annyi földet mi- 
veljen, a mennyit jól és tökéletesen mivelni 
képes. 50 hold jól és intensive müveit föld 
sokkal többet ér, mint 100 hold csak félig 
és felületesen müveit főid. A nagy gazdaság 
utáni vágy már sok, eredetileg jó módú gaz­
dát juttatott koldusbotra.

*
Fődolog, hogy gazdaságunk ne essék 

messzire egy jó piacztól, templomtól, és is­
kolától.

*

A gazda főtőrekvése oda irányuljon, 
hogy jó gazdasági eszközökkel és technika 
haladásának megfelelő javitmányokkal lássa 
el magát. Egy jó eke, jó borona, ha valami­
vel több pénzbe kerül is, elvégre mégis csak 
olcsóbb, mint a potomáron vásárlóit eszközök 
bármelyike. A jó eszköz által elért időmeg­
takarítás, valamint az általa végzett munka 
jobb qualitása által bőven megtérül a reá 
fordított kisebb-nagyobb költség-többlet — a 
mihez hozzájárul még az is, hogy a rossz esz­
közök folytonos reperálgatása is jócska összeget 
szokott elnyelni.

♦

A gazda legyen válogatós cselédjeire.
A gazdának sokkal nagyobb gondot kel­

lene fordítani termésüknek a piacz számára 
való alkalmassá tételére, s egyáltalában annak 
elárusitására mint az rendesen tőiténik. — 
Igyekezniük kellene arra, hogy produktumaikat 
idejekorán, azaz a nagyobb kereslet és ma­
gasabb árak idején vigyék a píaczra, s az 
áru elrendezésére és tetszetős külső kiál­
lításra is kellene ügyelnők. A gyümölcsöt, 
krumplit, stb. sortirozniok kellene, azaz a 
jobb-, közép- és silány árut külön eladni, nem 
pedig, mint sajnos, nálunk még mindig szo­
kás, — a jó és rósz termékeket ösz- 
szehányva, Így vegyesen hozni piaczra, mi­
által csak azt érjük el, hogy a rossz da­
rabok diskreditálják még a jók minőségét is, 
s így az egész mixtum compositum rossz por­
téka számba megy s mint ilyen fizettetik ia.

A vajat csinos kis csomagokban kell 
piaczra hozni, nem pedig oly alaktalan kisebb- 
nagyobb, tömlőkben, mint azt nagyobbára lát­
juk A gyümölcs is minél csinosabb kosarak­
ban kináitassők a vevőnek : a kiállítás csi­
nossága a jó árak elérésének egyik leg- 
hathatósabb tényezője.

A közönség köréből.*)
Tek. Sierkesxtő ur I

Ünnep előtti a után való estéken kurjongató ré­
szeg emberek zavarják fel az éjjelt nyugalmát. Nem 
hallaná meg e pokoli zajt a rendőriig ii ?

Debreczen, 1888 aug. 20.
Tiaxtelette!

II. F.

SZERKESZTŐI POSTA.
E—r F—ez urnák, helyben. — Közöljük 

a sonettet.
B M. árnak, H.-Böszörmény. Nem lehet.

’) Ezen rovatért, melyben közérdekű felaidlalások 
díjtalanul közölietuek, a szerkesztő csakis a i«j tó ható­
ságokkal szemben vállal felelősséget.

Felelős szerkesztő 
Kiadó

Gáspár Imre 
Kutasl Imre

SKMTOHtSl

legjobb asztali- és üditfi Ital, 
kitűnő hatásénak bizonyult köhögésnél, 
gégebajoknál, gyomor- ée hólyaghe- 
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HIRSCH IGNACZ és FIA Budapesten
királyi szabadalmazott

a szabadban levő uk betakarfisára a' t. forgalmi intézeteknek, gazdáknak, szállítóknak és hajótulajdon 
duplaszálu fonalvászonból gabonahordásra, legjobb minőségű GABONAZSÁKOK“tlÄl«»“1' vízmentes áru ponyva-gyártmányait väszomposwak

legolcsóbb gyári árak mellett.
fKgf* Árjegyzékek bérmentve. — Telefon összeköttetés.

Iroda és raktár: VII. kér., király-utcza 11. szám. — Gyár: VII. kér., Rottenbiller-utcza 33. szám.
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Van szerencsénk a tisztelt gazdakö­

zönség szives tudomására hozni, hogy a

<MTTO & fflOTTL
angol gépgyáros czég

ügynökségét és bizományi raktárát
Debreczen és vidékére nézve átvettük, mely körülménynél fogva a 
fentirt czég minden gyártmányát ép oly jutányosán szállíthatjuk, 
mint maga a gyár.

A tisztelt vevöközönség kényelmére üzletünket a

is összeköttetésbe hoztuk és igy Debreczen város bármely telefonállomá­
sáról lehet velünk mindenkor beszélni.

XTD Te jes tisz'ele tel

BAUER és TÁRSA,
gazdasági gépcsarnoka és gépműhelye g*"

DEBRECZENBEN.

Raktár, iroda és műhely: N.-Péterfia utcza, 853. sz. a. 
helyi vasút megálló helye.

NiC

. Tavaszi 
gyógyítás.

Nyári
gyógyítás.

» őszi 
gyógyítás

. Téli 
gyógyítás

Csak akkor valódi,
sekesorositott ezége latható. 

Gyors gyógy hatás makacs gyomor- és altestbajok, 
gyomorg&rcs, nydtk, gyomorégés, ttekrekedétnél, májbajok, 
vértolulás, aranyér és a legkülönfélébb női betegségeknél. 
Egy eredeti dobos használati utasítással 1 frt.
Raktárak as orsság minden nevesetesebb gyógyszertáraiban.
MOLL A. gyógyszerész cs. kir. udvari szállító, Becs, 

Stadt, Tuchlau ben 9.
tieétkáldás naponta utánvét mellett. 2 dobosnál kevesebb 

nem küldetik.
Elismerés MOLL A. úrhoz Becsben.

Ülő foglalkesásomnál as ön Moll-fóle Seidlitsporai 
igen jó hatást gyakorolnak ; ismerem est egy »ser s min­
denkorra és sstvólyes „isten tilesse meg“-et mondok ér­
te ; esek a gyomrot jóvá és fút könnyűvé tessik.

Tisstelattel
Stelnko P. J. lelkéss Hounetschlag-ban.

.33 é
IMF’'' j

„ Legjobb 
bedörzsölő­

szer
r köszvény 

r csuz
és minden

• meghülési 
betegségek 

ellen.

Csak akkor valódi ha minden Uve8 M0LL A-**"■ VäIVUIj védjegyét és aláírását viseli,
Bedörcsöiesttl sikeres használat köszvény, csuz, min­

dennemű testfájdalmak és bénulásnál; borogatás alakjában 
minden sérelem és sebnél, daganatok gyűl adásoknál. Bel­
sőleg viszel vegyítve hirtelen roszullét, hányás, kolika és 
hasmenésnél.

Egy üveg ára használati utasítással 80 kr. o. é. 
Raktárak as orsság minden nevezetes gyógyszertár és 

anyag kereskedéseiben.
MOLL A. gyógyszere«z cs. kir. udvari szállító Becs, 

Stadt, Tuchlauben 9.
Szétküldés naponta utánvéttel. Két üvegnél kevesebb 

nem küldetik.
Elismerés MOLL A. gyógyszerész úrhoz Bóos. 
Kitűnő Moll-féle franosia borssess és sója vidéke­

men nagyszerűen működik. Küldjön nekem 60 üveggel, 
mivel as emberiség segítségére készletet óhajtok tar­
tani magamnál Mély tisztelettel

Hereof, lelkész Micbolup-bao
Raktárak Debrecsenben : Tamássy Károly gyógysz.. Tóth Béla gyógysz., 

Szent-Királyi és Kalenda, Gerébl Fűlöp.

Szent-Királyi és Kalenda Debreczen.
Padlózatok számára:

IKIeil Alajos

Padlózat-fény mázát
Bécsből

mint legkitűnőbb mázoló-szert puha padló számára : szagtalan, hamar száradó 
szép, fényes és tartós, — 1 nagy palaczk ára 1 írt 35 kr.

- IMs „ „ - „ 68 „

ZEZoil Alajos Bécsből,

V iaszk-kenőcsét
mint legjobb és legegyszerűbb beeresztő-szert kemény pad'ó számára, —

Egy köcsög ára 60 kr.
legmelegebben ajánlja

Szent-Királyi és Kalenda,
DEBRECZENBEN, a városháza épületében.

Megrendelések olyan helyekről, hol raktárak nincsenek, Alois Keil, Wien IV. Besseleasie 5 
gyári raktaraban mtézendok. Egy 5 kilos csomag ára 6 frt o. é.

Legfelsőbb helyről engedélyezett

Kereskedelmi szakiskolai
Becsben, I. Woli eile 19 

Igazgató: Porges K-ároly.
XXIV-ik évfolyam.

Ezen magán-taniutézat az 1673 kbr. 27-iki törvényen alapul, . teljes kikép­
zést nyújt azon faatai embereknek, kik a kereekedői páiyarn szánják magukat, se 
feladatot 23 évi fennállása alatt mindig betöltötte. °

Az oktatás két egyéves és féléves tanfolyamra terjed ki.
a) A kereskedelmi szaki kola.

Tanítási idő 2 iskolai ev. 
Tantárgyak : A kereskedelmi szám­

adások könyvvezetése, — a kereskedelmi 
leve.ezés, kereskedelmi és váltójog, a né 
met, tranczia, angol és olasznyelv, az ám- 
isnie, földrajz, történelem, nemzetgazda­
ság tan, szép és gj orsó as.
b) A különleges kereskedelmi szaktan- 

folyam
Tanítási idő egy iskolai óv. 
Tantárgyak : nönyvvezetes, keres­

kedelmi számvitel, levelezés, kereskedelmi 
és váltójog.

o) Az elkülönített osztály
hat hónapitól egy évi tartammal. 
Tantárgyak : Könyvvezetés, kereske 

delmi számvitel, kereskedelmi leveiezes, 
kereskedelmi es váltójog.

d) Vasúti és távírdái szaktanfolyam.
Tanítási idő öt hónap.

Tantárgyak : a kereskedelmi forga 
lom és távírdái szaktudományok.

ej Különleges bank-szakosztaly.
Előkészítés a bauk-kezeléire. To ni-

tátti idő 10 hónap.
0 Különleges szakosztály a gyári fog­

lalkozásokra.
Tanítási idő ot hón ,p. 

g) Különleges szakosztály nők es lányok 
reszere

Tan,lázi idő 10 hónap. Tantárgyak: 
könyvvezetes, kereskedelmi számvitel, le­
velezés, kereskedelmi és váltó-j jg.

b) Esti tanfolyam.
Tanítási idő öt hónap. Tantárgya: 

Könyv vezetés, levelezés .kereskedelmi es 
váltó ismeretek.
') Különleges tanfolyam a vasúti szál­

lítási dijakra.
Tanítási idő ot nőnap.

kj Nyugdíjintézmény
8.Z iuleze; uuveiidektii rászóró.. *• a.ts luioíöi liovtíuaeke

isimtetesők és évkönyvek ingyen küldetnek.

hird jEj rr s.
Or. Popp J. ti.

udvari fogorvos.
/>/*. i*opp J. ti,

udvuri iugorvos. j - Bopp J. lf.
1 udvar, lo6orvos.

Or. Popp J ■ O'. 
udvari logorvos.

Ur. Vopp J. ír.
udvari fogorvos.

Or. fopp J. If.
udvari fogorvos.

Or. Popp J. ér. 
udvari togorros.

Or. Popp J. ér. 
udvari logorvos.

Or. Popp J. ír. 
udvari fogorvos.

Or. Popp J. If.
udvari fogorvos

ízér VIo ,®V ?ta,a leäkedvsltet,b száj- és íogkonzervalo- 
1 ' * ^ a íogko leiakodasat, eltávolítja a .zaj kelleuietleu sz»-

„ n„giU‘ IelIr.ssiti a lognust es eiejet veszi a fogfajasuak.
. Ara. a nagy paiaczknaz I fn 4d Kr, a mseunaknez i frt a legKissaonek 60 kr. 

Another,,,-/oypaszlöjo, üvegtegelyckben khsmel'í szuf álogaTlTí^ 
taiuartdsara, a száj íelirissitesére es konzerválására 

T ... Ara / frt «Hí kr.
fAromát, hus)oyposztója, nljjyon kedvelt a kellemeseu hakzo fog-"
J szappanok biuatai eioit^nitiino fugtisztitó szer.

~*dyéz~,-ar* TogporT^iSk ko^riii5^jűgbr’énsgkrd7nreiüj;
melytől a fogak ragyogó teher sziut uyeruek.

— Ara Ciü kr. bmhh
Pog tőmije f/V^jT^lylirTSTz^lati utasítás szerint barkTte- 

I maga tomoszölneti ki odvas tógáit,
í—--------------- ,------------ Ara / írt.
:AOtenyszoppono a legtoilnóbT^ir és gyögyszappan, min«

bőrkiütés es toltok eileu.
--------- ----- ■_ ____ómuui Ára étü kr
Kapnato Buaapntan a fóraktároan : kevI7-ut0za T'rauiAABv tima. Ttith KAIi. m \ u_ . ^ „Emu. tieia, Tóth Béla tÓoiU E.j/tiaias Ódon,“Mur^kuzv ' F’ KoUla^

nyi Óttó kfögfszereszeknel, tovaoba Usaaak József Mu,aluíus lMT“ e‘ Orvé-We»y dauder, Okún Albert es testvere gkgÜT Bann

Dóbreesóu, 1888. Nyomatott KUTASIIMR8 könyvnyuoiájibAű,
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